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Nr. 37 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

TITEL 2 (artikelen 2 tot 90)

Titel 2 “Hervorming van de vennootschapsbelasting”, 
die de artikelen 2 tot 90 bevat, weglaten.

VERANTWOORDING

Titel 2 met betrekking tot de hervorming van de vennoot-
schapsbelasting moet worden ingetrokken (zie de wet van 
25-12-2017 tot hervorming van de vennootschapsbelasting).

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 37 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

TITRE 2 (articles 2 à 90)

Supprimer le titre 2 “Réforme de l’impôt des socié-
tés”, qui contient les articles 2 à 90.

JUSTIFICATION

Le titre 2 relatif à la réforme de l’impôt des sociétés doit 
être retiré (voir la loi du 25-12-2017 portant réforme de l’impôt 
des sociétés).
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Nr. 38 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 111

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Artikel 111 regelt de inwerkingtreding van de fi scale be-
palingen, artikel 112 de inwerkingtreding van het volledige 
hoofdstuk. De inwerkingtreding van de fi scale bepalingen 
wordt bij voorkeur eveneens geregeld in artikel 112.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 38 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 111

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’article 111 règle l’entrée en vigueur des dispositions fi s-
cales, l’article 112 celle du chapitre entier. Il est préférable de 
régler également l’entrée en vigueur des dispositions fi scales 
dans l’article 112.
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Nr. 39 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 158

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 158. In artikel 14526, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de 
wet van 10  augustus  2015  en gewijzigd bij de wet-
ten van  18  december  2015, 18  december  2016  en 
17 december 2017, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 3, eerste lid, wordt de bepaling onder 
8° vervangen als volgt:

“8° de vennootschap heeft nog geen kapitaalvermin-
dering doorgevoerd, behoudens de kapitaalverminde-
ringen ter aanzuivering van een geleden verlies of om 
een reserve te vormen tot dekking van een voorzienbaar 
verlies, of dividenden uitgekeerd;”;

2° in paragraaf 3, derde lid, wordt de bepaling onder 
2 vervangen als volgt:

“2° betalingen voor het verwerven van aandelen, 
rechtstreeks of via een crowdfundingplatform zoals 
bedoeld in § 1, eerste lid, a, via een fi nancieringsvehikel 
zoals bedoeld in § 1, eerste lid, b, of via een openbaar 
startersfonds of een private startersprivak zoals bedoeld 
in § 1, eerste lid, c, in een vennootschap:

a) waarin de belastingplichtige, rechtstreeks of on-
rechtstreeks, op het ogenblik van de kapitaalinbreng, 
een in artikel 32, eerste lid, bedoelde bedrijfsleider is;

b) waarin de belastingplichtige, rechtstreeks of 
onrechtstreeks een in artikel 32, eerste lid, bedoelde 
bedrijfsleider is, tenzij hij daarvoor geen vergoeding 
verkrijgt;

c) waarin de belastingplichtige, op het ogenblik van 
de kapitaalinbreng, als vaste vertegenwoordiger van 

N° 39 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 158

Remplacer cet article comme suit:

“Art. 158. À l’article 14526, du Code des impôts sur 
les revenus 1992, inséré par la loi du 10 août  2015, 
et modifié par les lois des  18  décembre  2015, 
18 décembre 2016 et 17 décembre 2017, les modifi ca-
tions suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, le 8° est remplacé 
comme suit:

“8° la société n’a pas encore opéré de réduction de 
capital, sauf les réductions de capital en vue de com-
penser une perte subie ou en vue de constituer une 
réserve pour couvrir une perte prévisible, ou distribué 
des dividendes;”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 3, le 2° est remplacé 
comme suit:

“2° aux sommes affectées à l’acquisition, directe-
ment ou par le biais d’une plateforme de crowdfunding 
tel que visée au § 1er, alinéa 1er, a, par le biais d’un 
véhicule de fi nancement tel que visé au § 1er, alinéa 
1er, b, ou par le biais d’un fonds starter public ou d’une 
pricaf privée starter tel que visé au § 1er, alinéa 1er, c, 
d’actions ou parts d’une société:

a) dans laquelle le contribuable est, directement ou 
indirectement, au moment de l’apport en capital, un 
dirigeant d’entreprise visé à l’article 32, alinéa 1er;

b) dans laquelle le contribuable est, directement ou 
indirectement un dirigeant d’entreprise visé à l’article 
32, alinéa 1er, sauf s’il ne perçoit aucune indemnité 
pour cela;

c) dans laquelle le contribuable exerce, au moment de 
l’apport en capital, en tant que représentant permanent 
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een andere vennootschap een opdracht als bestuurder, 
zaakvoerder, vereffenaar of een gelijksoortige functie 
uitoefent;

d) die een aannemings- of lastgevingsovereenkomst 
heeft gesloten met een andere vennootschap waarvan 
de belastingplichtige aandeelhouder is, op het 
ogenblik van de kapitaalinbreng, en waarbij die andere 
vennootschap er zich toe heeft verbonden om tegen 
vergoeding een leidende werkzaamheid van dagelijks 
bestuur, van commerciële, fi nanciële of technische aard 
op zich te nemen in de eerste vennootschap;”;

3° in paragraaf 3, wordt het vierde lid vervangen 
als volgt:

“De betalingen voor in § 1, eerste lid, a, bedoelde 
aandelen, in § 1, eerste lid, b, bedoelde beleggings-
instrumenten en in § 1, eerste lid, c, bedoelde rechten 
van deelneming komen voor de belastingvermindering 
in aanmerking tot een bedrag van 100 000 euro per 
belastbaar tijdperk. Dit bedrag van 100 000 euro per 
belastbaar tijdperk wordt desgevallend verminderd met 
het bedrag van de in aanmerking genomen betalingen 
voor het betreffende belastbaar tijdperk voor de toepas-
sing van artikel 14527.”;

4° in paragraaf 5, wordt het achtste lid vervangen 
als volgt:

“De in §  1  vermelde belastingvermindering wordt 
slechts behouden op voorwaarde dat de in § 3, tweede 
lid en derde lid, 2°, b, gestelde voorwaarden worden 
nageleefd.”;

5° in paragraaf 5, wordt een tiende lid ingevoegd, 
luidende:

“Wanneer de in §  3, derde lid, 2°, b vermelde 
voorwaarde niet wordt nageleefd gedurende de 
48 maanden volgend op de volstorting van de aandelen 
van de vennootschap, wordt de totale belasting 
met betrekking tot de inkomsten van het belastbare 
tijdperk waarin wordt vastgesteld dat die voorwaarde 
niet wordt nageleefd, vermeerderd met een bedrag 
dat gelijk is aan zoveel maal één achtenveertigste 

d’une autre société, un mandat d’administrateur, de 
gérant, de liquidateur ou une fonction analogue;

d) qui a conclu un contrat d’entreprise ou de man-
dat avec une autre société dont le contribuable est 
actionnaire, au moment de l’apport en capital, et par 
laquelle cette autre société s’est engagée à assumer, 
moyennant une indemnité, une activité dirigeante de 
gestion journalière, de nature commerciale, fi nancière 
ou technique, dans la première société;”;

3° dans le paragraphe 3, l’alinéa 4  est remplacé 
comme suit:

“Les paiements pour actions visées au § 1er, alinéa 
1er, a, instruments de placement visés au § 1er, alinéa 
1er, b, et parts visées au § 1er, alinéa 1er, c, ne sont pris 
en considération pour la réduction d’impôt qu’à concur-
rence d’un montant de 100  000  euros par période 
imposable. Ce montant de 100 000 euros par période 
imposable est diminué, le cas échéant, du montant des 
paiements pris en considération pour la période impo-
sable concernée pour l’application de l’article 14527.”;

4° dans le paragraphe 5, l’alinéa 8  est remplacé 
comme suit:

“Le maintien de la réduction d’impôt visée au § 1er 
est subordonné au respect des conditions visées au 
§ 3, alinéas 2 et 3, 2°, b.”;

5° dans le paragraphe 5, un alinéa 10 est inséré, 
rédigé comme suit:

“Lorsque la condition visée au § 3, alinéa 3, 2°, b, 
n’est pas respectée durant les 48 mois qui suivent la 
libération des actions ou parts de la société, l’impôt 
total, relatif aux revenus de la période imposable au 
cours de laquelle il est constaté que la condition n’a pas 
été respectée est majoré d’un montant égal à autant 
de fois un quarante-huitième de la réduction d’impôt 
effectivement obtenue conformément au § 1er pour ces 
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van de overeenkomstig §  1  voor die aandelen, 
beleggingsinstrumenten of rechten van deelneming 
werkelijk verkregen belastingvermindering, als er 
volle maanden overblijven vanaf de datum waarop de 
voorwaarde niet wordt nageleefd tot het einde van de 
termijn van 48 maanden.”.”.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

actions ou parts, ou instruments de placement, qu’il 
reste de mois entiers à partir de la date à laquelle la 
condition n’est pas remplie jusqu’à l’expiration du délai 
de 48 mois.”.”.
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Nr. 40 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 160

In het voorgestelde artikel 14527, de volgende 
wijzigingen aanbrengen:

1° in paragraaf 2, eerste lid, het 10° vervangen 
als volgt:

“10° de vennootschap heeft nog geen kapitaalver-
mindering doorgevoerd, behoudens de kapitaalvermin-
deringen ter aanzuivering van een geleden verlies of om 
een reserve te vormen tot dekking van een voorzienbaar 
verlies, of dividenden uitgekeerd;”;

2° in paragraaf 2, vijfde lid, 2°, c), de woorden “, 
op het ogenblik van de kapitaalinbreng,” invoegen tus-
sen de woorden “waarin de belastingplichtige” en de 
woorden “als vaste vertegenwoordiger van een andere 
vennootschap”;

3° in paragraaf 2, vijfde lid, 2°, d), de woorden “, 
op het ogenblik van de kapitaalinbreng,” invoegen tus-
sen de woorden “waarvan de belastingplichtige aan-
deelhouder is” en de woorden “en waarbij die andere 
vennootschap er zich toe heeft verbonden”;

4° in paragraaf 4, het vijfde lid vervangen als volgt:

“De in §  1  vermelde belastingvermindering wordt 
slechts behouden op voorwaarde dat de in § 2, derde, 
vierde en vijfde lid, 2°, b, gestelde voorwaarden worden 
nageleefd.”;

5° paragraaf 4  aanvullen met een zevende lid, 
luidende:

“Wanneer de in § 2, vijfde lid, 2°, b vermelde voor-
waarde niet wordt nageleefd gedurende de 48 maan-
den volgend op de volstorting van de aandelen van de 
vennootschap, wordt de totale belasting met betrekking 
tot de inkomsten van het belastbare tijdperk waarin 
wordt vastgesteld dat die voorwaarde niet wordt na-
geleefd, vermeerderd met een bedrag dat gelijk is aan 

N° 40 DE M; VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 160

Dans l ’article 14527 proposé, apporter les 
modifi cations suivantes:

1° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, remplacer le 
10° comme suit:

“10° la société n’a pas encore opéré de réduction 
de capital, sauf les réductions de capital en vue de 
compenser une perte subie ou en vue de constituer une 
réserve pour couvrir une perte prévisible, ou distribué 
des dividendes;”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 5, 2°, c), insérer 
les mots “au moment de l’apport en capital,” entre 
les mots “dans laquelle le contribuable exerce,” et les 
mots “en tant que représentant permanent d’une autre 
société”;

3° dans le paragraphe 2, alinéa 5, 2°, d), insérer 
les mots “, au moment de l’apport en capital,” entre 
les mots “dont le contribuable est actionnaire” et les 
mots “et par laquelle cette autre société”;

4° dans le paragraphe 4, remplacer l’alinéa 
5 comme suit:

“Le maintien de la réduction d’impôt visée au § 1er 
est subordonné au respect des conditions visées au 
§ 2, alinéas 3, 4 et 5, 2°, b.”;

5° compléter le paragraphe 4  par un alinéa 7  , 
rédigé comme suit:

“Lorsque la condition visée au § 2, alinéa 5, 2°, b, 
n’est pas respectée durant les 48 mois qui suivent la 
libération des actions ou parts de la société, l’impôt 
total, relatif aux revenus de la période imposable au 
cours de laquelle il est constaté que la condition n’a pas 
été respectée est majoré d’un montant égal à autant 
de fois un quarante-huitième de la réduction d’impôt 
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zoveel maal één achtenveertigste van de overeenkom-
stig § 1 voor die aandelen, beleggingsinstrumenten of 
rechten van deelneming werkelijk verkregen belasting-
vermindering, als er volle maanden overblijven vanaf de 
datum waarop de voorwaarde niet wordt nageleefd tot 
het einde van de termijn van 48 maanden.”.

VERANTWOORDING

Deze amendementen brengen technische wijzigingen aan, 
zodat de voorgestelde wettekst zou overeenstemmen met de 
memorie van toelichting.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

effectivement obtenue conformément au § 1er pour ces 
actions ou parts, ou instruments de placement, qu’il 
reste de mois entiers à partir de la date à laquelle la 
condition n’est pas remplie jusqu’à l’expiration du délai 
de 48 mois.”.

JUSTIFICATION

Les amendements apportent des modifi cations techniques, 
pour que le texte légal proposé corresponde bien à l’exposé 
des motifs.
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Nr. 41 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 174

Het voorgestelde artikel 299/4  vervangen als 
volgt:

“Art. 299/4. De private privak behoudt zijn statuut 
van private privak tot en met de afsluiting van zijn 
vereffening.”.

VERANTWOORDING

Met de vervanging van dit artikel wordt het eerste lid 
geschrapt, omdat de bepaling die het bevat overbodig is 
rekening houdend met de bepalingen van artikel 299/2, 
tweede lid, WIB 92, ingevoerd met het huidige wetsontwerp 
betreffende de economische relance en de versterking van 
de sociale cohesie.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 41 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 174

Remplacer l’article 299/4 proposé par ce qui suit:

“Art. 299/4. La pricaf privée conserve son statut de 
pricaf privée jusque et en ce compris la clôture de sa 
liquidation.”.

JUSTIFICATION

Le remplacement de cet article a pour effet de supprimer 
le premier alinéa, car la disposition qu’elle contient est redon-
dante avec celle de l’article 299/2, alinéa 2, CIR 92, introduite 
par le présent projet de loi relatif à la relance économique et 
au renforcement de la cohésion sociale.
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Nr. 42 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 184

In de Franstalige tekst van het voorgestelde 9°, 
de woorden “qui peuvent bénéfi cier du taux visé à 
l’article 269, § 2, alinéa 2, 1° ou 2°.” vervangen door 
de woorden “qui entrent en ligne de compte afi n d’être 
soumis respectivement au taux visé au § 2, alinéa 2, 2°, 
ou au § 2, alinéa 2, 1°.”.

VERANTWOORDING

Deze verbetering is noodzakelijk om de tekst in de beide 
talen op elkaar af te stemmen, vooral om een goede over-
eenstemming te verzekeren tussen de verwijzing naar artikel 
269, § 2, tweede lid, 2°, WIB 92 tegen het tarief van 20 pct. 
enerzijds en die naar artikel 269, § 2, tweede lid, 1°, WIB 92, 
tegen het tarief van 15 pct. anderzijds.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 42 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 184

Dans le texte en français du 9° proposé remplacer 
les mots “qui peuvent bénéfi cier du taux visé à l’article 
269, § 2, alinéa 2, 1° ou 2°.” par les mots “qui entrent 
en ligne de compte afi n d’être soumis respectivement 
au taux visé au § 2, alinéa 2, 2°, ou au § 2, alinéa 2, 1°.”.

JUSTIFICATION

Cette correction en français est nécessaire, notamment 
pour aligner davantage le texte dans les deux langues, mais 
surtout pour assurer les bonnes correspondances entre d’une 
part la référence à l’article 269, § 2, alinéa 2, 2°, CIR 92, au 
taux de 20 p.c., et celle de l’article 269, § 2, alinéa 2, 1°, CIR 
92, avec le taux de 15 p.c., par ailleurs.
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Nr. 43 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 188

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 188. De artikelen 186 en 187 hebben uitwer-
king vanaf 1 januari 2018 en zijn van toepassing vanaf 
aanslagjaar 2019.”.

VERANTWOORDING

Artikel 188 van het ontwerp bepaalt dat het kostenforfait 
voor winst van toepassing is op de inkomsten die worden 
verkregen vanaf 1 januari 2018. Om de vaste beroepskosten 
voor winst correct te kunnen berekenen zijn bijkomende codes 
vereist in de aangifte, bijvoorbeeld voor het bedrag van de 
sociale bijdragen. Dit kan tot problemen leiden voor inkomsten 
die zijn verbonden met aanslagjaar 2018 speciaal. Er wordt 
voorgesteld om de inwerkingtreding van de maatregel te kop-
pelen aan aanslagjaar 2019.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 43 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 188

Remplacer l’article 188 par ce qui suit:

“Art. 188. Les articles 186 et 187 produisent leurs 
effets le 1er janvier 2018 et sont applicables à partir de 
l’exercice d’imposition 2019.”.

JUSTIFICATION

L’article 188 du projet prévoit que les frais forfaitaires pour 
les bénéfi ces sont applicables aux revenus obtenus à partir 
du 1er janvier 2018. Afi n de pouvoir calculer correctement les 
frais professionnels forfaitaires pour les bénéfi ces, des codes 
supplémentaires devront être introduits dans la déclaration, 
par exemple pour le montant des cotisations sociales. Cela 
pourrait poser des problèmes pour les revenus rattachés à 
l’exercice d’imposition spécial 2018. Il est dès lors proposé 
de lier l’entrée en vigueur de la mesure à l’exercice d’impo-
sition 2019.
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Nr. 44 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 197

De woorden “treden in werking vanaf” vervangen 
door de woorden “hebben uitwerking vanaf”.

VERANTWOORDING

Er wordt voorgesteld om de maatregelen voor alleen-
staande ouders met een laag inkomen zoals voorzien vanaf 
aanslagjaar 2018 en dus met terugwerkende kracht in te voe-
ren. De inwerkingtreding moet omwille van die retroactiviteit 
geherformuleerd worden.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 44 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 197

Remplacer les mots “entrent en vigueur” par les 
mots “produisent leurs effets”.

JUSTIFICATION

Il est proposé d’introduire les mesures pour les parents 
isolés à bas revenu à partir de l’exercice d’imposition 2018, 
comme prévu, et donc avec effet rétroactif. A cause de cette 
rétroactivité, l ’entrée en vigueur doit être reformulée.
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Nr. 45 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 199

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 199. Artikel 198 treedt in werking op de eerste 
dag van de maand die volgt op het verstrijken van een 
termijn van tien dagen die ingaat de dag na de be-
kendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad en is van 
toepassing op de vergoedingen die worden betaald of 
toegekend vanaf 1 januari 2018, met uitzondering van 
de vergoedingen tot volledig of gedeeltelijk herstel van 
winst of baten die reeds vóór 1  januari 2018 werden 
vastgesteld of vermoed en van de vergoedingen tot 
volledig of gedeeltelijk herstel van winst of baten die 
vanaf 1  januari 2018 werden vastgesteld of vermoed 
en verbonden zijn aan een belastbaar tijdperk dat vóór 
de datum van inwerkingtreding van het artikel wordt 
afgesloten.”.

VERANTWOORDING

Vermits de wijziging van artikel 171, 5°, b, van het WIB 
92 niet meer in 2017 door het parlement werd aangenomen, 
wordt voorgesteld om artikel 199 van het ontwerp aan te pas-

sen teneinde een retroactieve werking van de wijziging van 
artikel 171, WIB 92 te vermijden.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 45  DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 199

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 199. L’article 198 entre en vigueur le premier 
jour du mois qui suit l’expiration d’un délai de dix jours 
prenant cours le jour suivant sa publication au Moniteur 
belge et est applicable aux indemnités payées ou 
attribuées à partir du 1er janvier 2018, à l’exception des 
indemnités en réparation totale ou partielle d’une perte 
temporaire de bénéfi ces ou de profi ts constatées ou 
présumées, avant le 1er janvier 2018 et des indemnités 
en réparation totale ou partielle d’une perte temporaire 
de bénéfi ces ou de profi ts constatées ou présumées, 
après le 1er janvier 2018 liées à une période imposable 
qui s’est terminée avant la date de l’entrée en vigueur 
de l’article.”.

JUSTIFICATION

Puisque la modifi cation de l’article 171,5°, b, du Code des 
impôts sur les revenus 1992 (CIR 92) n’a pas été adoptée par 
le parlement en 2017, il est proposé d’adapter l’article 199 du 

projet afi n d’éviter un effet rétroactif. de la modifi cation de 
l’article 171, CIR 92.
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Nr. 46 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

Art. 211

In 4°, in de Franstalige tekst van het voorgestelde 
artikel 2755, § 5, de woorden “ou un travail complé-
mentaire” invoegen tussen de woorden “lesquelles 
font le même travail” en de woorden “tant en ce qui 
concerne son objet”.

VERANTWOORDING

Deze aanvulling is noodzakelijk in de Franstalige tekst 
die ongewild de vermelding “travail complémentaire” had 
weggelaten in artikel 2755, § 5, WIB 92, ingevoegd met artikel 
211, eerste lid, 4°.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 46 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

Art. 211

Au 4°, dans le texte français de l’article 2755, 
§  5, proposé, insérer les mots “ou un travail 
complémentaire” entre les mots “lesquelles font le 
même travail” et les mots “tant en ce qui concerne 
son objet”.

JUSTIFICATION

Cet ajout est nécessaire dans le texte en français qui avait 
involontairement omis la mention du “travail complémentaire” 
à l’article 2755, § 5, CIR 92, inséré par l’article 211, alinéa 
1er, 4°.
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Nr. 47 VAN DE HEER VAN BIESEN c.s.

TITEL 7

HOOFDSTUK 9

In Titel 7 het hoofdstuk 9 “Accijnzen”, dat de arti-
kelen 213 tot 216 bevat weglaten.

VERANTWOORDING

Dit hoofdstuk bevat bepalingen die leiden tot een retro-
actieve wijziging van de datum van inwerkingtreding van het 
cliquetsysteem, evenals van de verhoging van de accijns-
tarieven op benzine en gasolie gebruikt als motorbrandstof 
ingevolge indexering.

Gelet op het feit dat dit hoofdstuk zonder voorwerp is 
geworden op 1 januari 2018 bij de inwerkingtreding van het 
cliquetsysteem en de indexering van de accijnstarieven op 
benzine en gasolie gebruikt als motorbrandstof, moet dit 
hoofdstuk bijgevolg worden geschrapt.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Johan KLAPS (N-VA)
Roel DESEYN (CD&V)
Benoît PIEDBOEUF (MR)

N° 47 DE M. VAN BIESEN ET CONSORTS

TITRE 7

CHAPITRE 9

Au Titre 7, supprimer le Chapitre 9  “Accises”, 
contenant les articles 213 à 216.

JUSTIFICATION

Ce chapitre contient des dispositions qui conduisent à 
une modifi cation rétroactive de la date d’entrée en vigueur 
du système cliquet ainsi que de l ’augmentation des taux 
d’accise de l’essence et du gasoil utilisé comme carburant 
suite à l’indexation.

Compte-tenu du fait que ce chapitre est devenu sans objet 
le 1er janvier 2018 par l’entrée en vigueur du système cliquet 
et de l’indexation des taux d’accise de l’essence et du gasoil 
utilisé comme carburant, ce chapitre doit, par conséquent, 
être supprimé.
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